
Ötvennegyedik évfolyam 1896. 18. szám. Debreczen, vasárnap, májas 3, 

/ : l e k : \ E l ő f i z e t é s i f e l t é t é 
Fizetendő Debret&ufebeii. 
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DEBRECZEN-MGYVARÁDI 
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TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési di jak : X 
Négy-hasábos petit soréri 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedveid* engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„HyÜttérB-Den megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k i . 
Hirdetések és elo%setések helyben a kiadói 
hivatalnál, Csáthy Far. és Társa, Tihatt 
K. Lajos és Ld»tlé Albert könyvkereske­
désében, Budapesten : CMdberger A. V.t BlodcMr J.,Eckstein Bernát és HaatmstH* 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haa$ensteín 
és Vogler, A. Oppelih, SehaUek H. és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
urtban: ö. L. Daubt is Moss* Budolf 

" ^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. 
/ 

Hozsánna! 
Débrecssen, '1896. május #. 

A magyar nemzet állami életében egyik 
legnagyobbszerü nap a mai, május 2-ika, mely­
nek üdvözléséül, millió és millió magyar neme­
sen dobogó szive igaz óhajával mondjuk mi is 
a — hozsannát!, 

Hozsanna neked ezredévet élt magyar nép 
a mai nagy napon, melyen megkezdődnek ama 
magasztos ünnepségek, melyekkel az átélt ez­
redévet befejezi s a másodikat megkezdi a ma­
gyar nemzet. 

Ezer éve múlt, hogy őseink vitéz harczok 
után vérök árán e hont megszerezték s a kö­
teles hála készítette a most kezdődő ünnepsé­
geket, hogy dicső elődeink nagy érdemeit meg­
hajolva elismerjük és magasztaljuk. 

Tiz század múlt azóta el, hogy e hon a 
magyar nemzeté s tiz század vihara, dúló sok 
csatája, milliárd ellenség ádáz vad dühe nem 
tudta elseperni e népet, mely rendületlenül 
ragaszkodott minden időben e földhöz, melynek 
minden rögéhez honfi vér tapad. 

Vért, éltet áldozott a magyarság e főidért, 
mely bölcsője és sírja, mely ápol, éltet shant-
jával betakar és dolgozott érte annyit, hogy 
egy ezredévi munkásságával kiérdemelte az 
ujabb ezredévet. 

Hogy mint fejlődött a hon, mint dolgoztak 
őseink s mit tudnak alkotni mai fiai, azt a mai 
napon a legalkotmányosabb király és á bálvá­
nyozott királyné jelenlétében megnyílt orszá­
gos kiállítás mutatja, melynek csodáiban gyö­
nyörködni fog a magyar nemzet és a külföld, 
mely el fogja ismerni, hogy e népben van erő 
élni az idők végtelenségéig. 

Nagy, csodás alkotás az a kiállítás. Érzi, 
tudja azt mindenki és tudja annak erkölcsi ér­
tékét magasra becsülni. 

Egy nagy költő mondja, hogy a magyar 
— v é g z e t s z e r ű n é p . Lehet, az. De 
kétségtelen, hogy létét, virágzását az isteni 

TÁRCZA. 

Oh mért nem szólhatok, 
Mért nem mondhatom meg, 
Hogy én téged milyen 
Igazán szeretlek ? / 

De ha megmondanám : 
Gúnyra nyüna ajkad... 
^agy a gúnyt leküzdné 
Mosolyod, szánalmad! 

Kiváltanád nyűtan: 
Mást szeretsz, nem engem! 
Vagy : örök ou ütött 
Tanyát a szivedben ? 

Oh mért nem szólhatok, 
Mért nem mondhatom meg, 
Hogy én téged úgyis 
ÖrokM szeretlek / . . . . 

Bordy Ida . 

Dramatizált szerelem. 
— Freskó. — 

Irta: Oláh György. 
—A czehet én fizetem, gyerekek! Temetésről 

jöttem, a pezsgő jobban fog esni. Szeretném a 
a lelkemet mámorba fullasztani, mert meghalt a 
szivem tegnapelőtt. 

S ha pezsgő könnyű véreteket pezsgésbe 
hozza s a nagy bőgőhöz csapdossátok a palaczkokat 
kelnerestul: jusson eszetekbe, hogy a czehet én 
fizetem. Magamról tudom, — elegáns ember ugy 
mulat. 

kiváló gondviselés mellett köszönheti áldozat­
készségének és munka szeretetének. Voltak és 
vannak magas értékű kiváló erényei, tagadha­
tatlan hibái mellett s azok tartották fönt oly 
szörnyű zivatarok után is, melyek erősebb és 
népesb nemzeteket is elsodortak, ugy, hogy 
csak nevük emlékezteti a késő utódokat arra, 
hogy egykor voltak. 

A magyar nemzetnek van csodás múltja. 
Telve nagyszerű eseményekkel, véres, megrázó 
tragédiákkal és — Örök életű dicsőségekkel. 

Elpusztította a tatár az országot s IV. 
Béla jelszavára a romokba dőlt ország, a meg­
ölt nemzet uj életre kelt s Mátyás dicsősége 
átragyogja a késő századokat. 

Haj ! Nagy volt hajdan a magyar, nagy 
volt hatalma s birtoka s ma, annyi balsors után 
is él nemzet a hazán a jólét utján. 

A török pusztítást, idegen népek garáz­
dálkodását átélte a nemzet szerencsével s hála 
a gondviselésnek, mindég adott a nemzetnek 
bölcs vezetőket, kik lángószszel és melegen 
érző szívvel vezették az ígéret — b o l d o g 
földjére. 

Nem mondjuk, hogy a magyar népnek 
nincs küzdelme, de van-e küzdelem nélkül igazi 
boldogság ? 

Dicsőén országló királyunk mondta, hogy 
csak boldog népnek lehet boldog uralkodója s 
mi azt hisszük, hogy a midőn ő felsége most a 
nemzettel ünnepel, atyai nemes szivét a boldog­
ság jói eső öröme tölti be s király és nemzet 
oly sok küzdés után egyesülnek egy édes — 
boldogságban. 

Oh hogy a boldogság soká, örökké tar­
tana ! 

Kezdődjenek 'hát a fényes ünnepségek ! 
üljön a magyarnép ünnepnapokat s azoknak 
édes behatása tegye erőssé a jelen és jövő 
nemzedéket a haza boldogságáért folytatandó 
nemes munkára! 

Legyen a nemzet rendületlenül hív e hon­
hoz és a trónhoz s akkor meghallgatja a nemzet 

Csak velem ue törődjetek. Most az egyszer 
búsulni fogok a — menyasszonyom után. 

Igyunk gyerekek! 
# 

Ti nem ismertétek az én menyaszonyomat. 
Nem közönséges barna leány volt ő. Legalább én 
sok hasonlatosságot találtam közte és Raphael 
Madonnája között. Csakhogy Angélának még szelí­
debb vonásai volttak. Szeme párja tündöklőbben 
ragyogott a kohinornál és a haja ugy ömlött végig 
karcsú termetén, mint a csillagtalan éj a világ egy 
részén. 

Mert nem mindenütt van éjszaka egy időben. 
Lám ti is gondtalanul mulatoztok, mig én szomor­
kodom. Nektek éjszaka is nappal van, az én nappa­
lomat örökös éj fedi — két nap óta. Akkor haldok­
lott a menyasszonyom! 

Ha láttátok volna milyen halavány volt|! Fehé­
rebb a frissen leesett hónál és a két szeme mélyen 
beesve meredt rám. Féltem tőle. . . Reszkettem... 
Csúnya volt, ijesztő váz. Éppen mint a halál. Féltek 
ugy-e ti is a haláltól ? I Brrr, igyunk gyerekek 1 

Tudjátok-e ki volt Angéla ? Szegény leány. 
A szegény leányok játszák rendesen az élet tragé­
diáit ; az elite-kísasszonyok — komédiáznak. Ama­
zok becsületes szivükkel önmagukat áldozzák föl a 
nyegle úrfi troubadur ömlengéseinek; emezeknek 
egy íérfi-sziv kevés szerelmi zálogul, mert czimeres 
palotákban árvereíi lényüket az ősök szelleme és a 
családi hagyomány üti mellettük a nagy dobot • 
hét águ korona a kikiáltási ár, de nem adjuk tizen­
egyen alul I — A világ folyása ez, gyerekek ; ne 
hozakodjatok elő gyér kivételekkel. 

Angélával három éve ismerkedtem meg. Né­
zett ki az ablakon. — Ugy éreztem, hogy pillanat 
alatt szerettem meg. És bementem hozzájuk. Már 
csak anyja volt. Hidegen fogadott mind a kettő, 
Angéla már ekkor zongorája előtt ült és halkan egy 
ábrándot játszott, rám se nézett. 

— Bocsánatot kérek hölgyeim én ez meg ez 
vagyok ; szándékom — komoly ! Pedig nevét sem 
tudtam Angélának. Mit nekem a név, mig szivem 

imáját a magyarok istene, midőn ma milliók és 
milliók kérik, hogy : 

„Isten áldd meg a magyart la 

Sz. 

A magyar ipar diadala. 
1896. május & 

Az ezredéves ünnepségek legelső napján, 
hódoló elismerésünket fejezzük ki a magyar iparnak, 
melynek legnagyobb, igazán oroszlán része volt az 
országos kiállítás megteremtésében. 

Ha jól emlékezünk, három évtizede sincs, a 
mikor szomorún jelezték Magyarországon, hogy 
magyar ipar nem létezik. 

Akkor tájban kezdtek rá ügyet vetni, de fel­
virágoztatása érdekében édes keveset lehetett tenni. 

Az ország nehéz pénzügyi viszonyai nem en­
gedték, hogy a kormány áldozathozatallal vesse 
magát az ipar fellendítésére, sokat kívánt a közle­
kedés, az igazságügy, no meg a — közművelődés is 
és igy igazán mostoha gyermek maradt a magyar 
ipar, mely elcsenevészedve „bölcsőjében ringott14. 

De a csecsemő egészséges szülött volt és da-
czolt a sok bajjal, annyira, hogy lassan megtanult 
járni és íme ma megteremtette azt a csodás me­
sékbe illő müvet, melyet az — „ országos kiállításu 

neve alatt csodál a magyar haza és a külföld. 
Szép, de lassú munka eredménye volt ez. 
Eleinte csak a fehér, megterített asztalok 

mellett folyt érdekében a hangulat csinálás. Több, 
mint egy évtizeden át folytak a sürü alkalmakon a 
felköszöntők a magyar ipar föllendítésére, ugy hogy 
igazán helyén volt, mikor e sorok írója ugy 15 év 
előtt egy fővárosi lapban azt nyilvánította, hogy 
elég pohár felköszöntőt modtak már a magyar iparra, 
ideje volna már nemcsak inni, de tenni is érte 
valamit. 

És hála a gondviselésnek a cselekvés órája 
elérkezett. Késett, de bejött s akkor, ha nem is 
roham lépésben, de biztosan haladt előre. 

Az eredményt bámulhatja, a ki csak akarja az 
országos kiállításon és azzal be van bizonyítva, 
hogy Magyarország nem kizárólag földművelő és 
állattenyésztő, de ipar állam is, melynek ipara már 
versenyképes is sok téren a sokkal előre haladot­
tabb és szerencsésebb viszonyok mellett régóta 
boldoguló — külföldi mellett. 

Nagy öröm ez, talán a legnagyobb az ezredévi 
számos öröm közt, hogy Magyarország megtanult 

van. őrülten megszerettem ezt a leányt, mert ő 
volt az ki felrázta elzsibbadt álmából szivemet. 
Életunt voltam én már akkor, ő lett megmentőm 
védangyalom. 

Megütődve.'néztek rám. Ilyen hamar ilyenek­
kel állok elő ? Láthatták pedig, hogy tökéletes 
gavallér vagyok. Máskülönben gyorsan ment az 
ismerkedés. Félóra múlva csókokkal halmozám el 
Angélám piczi kacsóit. Szépségével a szivem vette 
meg, művészi játékával édes illúzióban ringatott. 
Szerelem és illúzió 1 Hát még mi kell, hogy szerel­
messé legyünk? Pénz, sok pénz ? ? Eh, 
igyunk gyerekek í 

Ráborult az alkony a szegényes szobára, 
nyolczat harangoztak a kálvárián. Haza fele kezd­
tem készülődni. Angéla fel sem állott zongorája 
mellől, ki se kisért az ajtóig. Különben értem én 
már az ilyen koldus büszkeséget. Nem ítéltem meg. 
Hogy is bántottam volna meg oltárképemet. 

Másnap reggel nem a hivatalba mentem. 
Hozzájuk, ő hozzá. Egyedül volt otthon, az anyja 
nem tudom hol volt. Sóhajomat visszafojtva leske­
lődtem a kulcslyukon és ugy láttam mintha — sán­
títana. 

Meg sajnáltam őt, nem magamat. Hát e z é r t 
ült ő tegnap őt óra hosszat zongorája előtt ? 1 Sze­
gény leány. Mily nemes lelkű vagy te ! Nem akarod 
illúziómat olyan hamar eloszlatni/Angéla, tele­
győztél engem! 

Ti talán kikaczagtátok volna és kigúnyolva 
hagytátok volna magára. Lássátok én nem igy 
tettem. Berohantam, hozzá és letérdepeltem előtte. 
Az oltárkép, ha sárba sülyed is, oltárkép marad; ő 
pedig nem sülyedt a sárba, csak — sánta volt, Hej 
átkos a sors gyerekek, igyunk ! 

Nem akarta elhinni, hogy szeretem. Fájón 
mosolygott, ha örök hűséget esküdtem neki. 

— Te csak a szemem fénye leszel Angéla, te 
csak szeress engem 1 ~— kértem összetett kezekkel, 
mikor a mátkagyürüt ujjára húztam és szerelem 
ittasan megcsókoltam. Ne szegyeid magadat előt­
tem s ne a világ előtt. Kényelmes helyzetbe ültet-

dolgozni, alkotni az ipar terén s ez a tény adja meg 
azon remény biztos alapját, hogy ne féltse e népet 
senki, ez nem veszhet el. 

Örpmmel és lelkesedéssel zenghetjük meg a 
magyar ipar diadalát e nagy napon, melyen feledve 
van a nemzet ezredéves kinteljes szenvedése, fe­
ledve küzdés, bántalom, sérelem, mellőzés, megalá-
zás, ma csak azt érezzük, hogy van biró a felhők 
fölött, ki megengedte beteljesülni ama jóslatot, 
hogy „Magyarország nem volt, hanem lesz ÍB 

Nem »lesza, van I 
Ez a tudat oly jól eső, oly felemelő s oly 

megnyugtató, hogy büszke Önérzettel támaszkod-
hatik a nemzet saját erejére, midőn bátorságot 
merit magának a második ezredévben reá várakozó 
nagy feladatok teljesítéséhez I 

Irgalmas Isten, ha egy küzdelemteljes ezred 
év alatt ennyivel dicsekedhetünk, mi lesz a második 
ezred végeztén, ha a mostani honszerelem és mun­
kakedv firól-fira szállt drága örökség képen 1 

Tisztesség adassék a magyar iparnak, mely a 
magyar nemzet dicsőségét az ezredév alkonyán 
megkoronázza. 

Szj. 

Irodalom és művészet. 
E g y remek kivitelű szinezetfc s az ezred­

éves kiállítás panorámáját feltüntető képet készített 
el Heyer Arthur festőművész, a „Pokol körkép" fő-
rajzolója Laurencic Gyula igazgató, mint „Az ezer 
éves Magyarország és a millenmmi kiállítás" kiadó­
jának megbízásából. Ez a művészileg minden tekin­
tetben kifogástalan képből az ezredéves kiállítás 
igazgatósága 3200 példányt küldött szét külömbözö 
felirata, az illető államok használati nyelve szerint. 
Hz az egyedüli színezett kép, a mely eddig a kiállí­
tásról el lett készítve és ez tekintettel az összeállítás 
pontos kidolgozására a legnagyobb reklámja az ezred­
éves orsz. kiállításnak. E képet „Az ezeréves Magyar­
ország és a milleniumi kiállítás" czimü diszmfi előfi­
zetői teljesen díjtalanul kapják s tekintetei arra, hogy 
maga az egész mű csak 4 frt 80 krba kerül, e pano­
ráma kép díjtalan átengedésével a mű igazgatósága 
a legmesszemenőbb kedvezményt nyújtja. E panoráma 
kép a hazai sokszorosító ipar fejlettségéről tesz tana­
ságot, mert ez a 18 szinfi aqüarell kép remek kivitele 
a „Kosmos4 müintézet életrevalóságát bizonyítja. 

Magyarország és az ezredéves Ün­
nepély. A budapesti útmutató „Fremdenfuhrer" 
stb. ősimen megjelent könyvektől teljesen eltér az a 
díszes kiállítású, érdekes és túlzás nélkül elmondhatjuk 

lek, parancsolgatni fogsz a cselédeknek. Mert én 
gazdag vagyok 11 Azok pedig, kiket asztalomhoz 
ültetek, nem vetemülhetnek annyira, hogy téged 
gyalázzanak, a—feleségemet 1 Ah ne félj Angélám, 
higyj nekem! 

És végre hitt nekem. És én mindennap hazud­
tam, hogy miért kell halogatnom az esküvőt. Nem 
volt bátorságom az igazi okot megvallani : hogy a 
gazdag szülők s a gőgös rokonság ellenzik. Öröksé­
gem és társadalmi állásom mellett kellett hazudoz­
nom három évig. És én nem untam meg három évig 
hazudozni a menyasszonyomnak. Gyáva voltam, de 
becsületes, hazug voltam, mert szerettem Angélát. 
Van talán valami megjegyzéstek ? . . . Máskülönben 
igyunk gyerekek l . . . 

Angélát a hosszú reménykedés végre kimerí­
tette, bele betegedett. Sorvadásba esett, azt kons­
tatálták a doktorok. De azért mindég piros volt. 
Mintha csak ellobbanó életének esti fénye vissza 
ragyogna szép gömbölyű arczára. 

Tegnapelőtt már haldoklott. Ha láttátok volna 
milyen halavány voltl Fehérebb a becsületben meg­
őszült agg hajszálainál és a két fekete szeme mé­
lyen beesve meredt rám. Féltem tőle, pedig hozzám 
sem szólt; hangja elhaló volt, mint beteg teste. 

A kálvárián nyolczat harangoztak, mikor meg­
halt. Előbb az anyja siratta végig, azután én. Elká­
bult főmet a halott homlokához hajtva zokogtam 
keservesen. 

Ma délután temettük el. Egyszerű volt a 
temetés nagyon. Egy koszorú fedte a koporsót, az 
enyém. Fehér violákból volt fonva. 

Most már alszik a sírban. Oh, nem látom soha 
többé Angélámat 1. . . * 

. . .Elszunyókáltam gyerekek. Szivemre szi­
várgott a pezsgő és mámorba fullasztotta a lel­
kemet. 

Miről is beszéltem az imént ? Ej már nem jut 
eszembe. Talán valami ostobaságot. Igaz, nősülni 
akarok. Nem tudtok ajánlani valami jó partit ? 

Máskülönben igyunk gyerekek! 



DEBEECZEN-KAGYYÁEADI ÉKTESITÓ. 

értékfia tartalmú könyv, mely fenti eaim alatt a buda­
pesti Belgráder Zsigmond k&nyvkereakedő czég kia 
dalában jelent m8g, tzerzője Hosvai Hugó. A mű 
(főleg Budapestre való tekintettel) Magyarország 
politikai, művészeti és társadalmi életŐYel foglalkozik, 
teljes budapesti és kiállítási útmutatót ad, azon felül 
as orsaág nagyobb Tarosainak leírását, ezekben a 
ssállodák árssabályzatát kSzii. E mtt nem tévesiiendő 
Össze a többi u. n. útmutatókkal,! jőnevü szerzője irói 
egyéniségének latbavetésével még ott is érdekesen, 
lendületesen oldotta meg feladatát, hol tisztán adatok 
felsorolására kellett szorítkoznia, az pedig, hogy a 
mÜ egy kötetben magyar és német nyelven jelent 
meg, CBak fokozza értékét, igy az idegenből jövő, 
végre az igazságnak megfelelő leiratokat olvashat 
rólunk, életünkről, müveinkről. A könyvet ajánljuk 
mindazok figyelmébe, kik az ezredéves kiállítás meg­
látogatására Budapestre indulnak, vagy az országban 
utaznak. A vaskos (nagy alakú 272 oldalos} kötet 
ara Budapest térképével együtt 80 kr. 

A „ F i l l é r e s f ü z e t k é k " legszélesebbkörü 
elterjedését biztosította az államvasutak igazgatósága 
azon rendelkezésével, melynélfogva minden hírlap és 
kÖnyvárusitó vasúti állomáson kaphatók lesznek ez 
olcsó és népszerű füzetkék. Debreczeni Gönczy-egylet 
már fel is küldte Budapestre az első szállítmányt két 
nagy láda könyvvel az államvasuti állomások hírlapá­
rusító vállalatához. Az államvasutak támogatásának 
kieszközlésében főérdeme Dobieczky Sándor üzletve­
zetőnek van. Elismerés illeti meg őt a Gönezy-egylet 
népnevelő munkásságának elősegítéséért. 

„ M i l l e n i u m i E m l é k k ö n y v " a czime a 
debreozeni GÖnezy egylet azon kát kiadványának, 
mely teres bőrutánzatu félkemény díszes kötésben, 
arany nyomással és nemzeti szinü ajánló lappal 
bocsáttatik közre. Az aranynyomásu czimkép metszvé-
nyét dr. K. T ó t h M i h á l y szép tollrajza 'után 
K l a s s o h n fővárosi vésnök készítette a kötés 
pedig H o f f m a n n és T e a . műhelyéből került 
ki. Az egyik „Milleniumi Emlékkönyv* a „kiállítás 
ismertetése" 12 képpel és nagy kettős mümelléklettel 
(szerkesztette Vásárhelyi József). A másik „Milleni­
umi Emlékkönyv" a dr. Varga Bálint által összeállí­
tott „Szavaló könyvecske." Egy-egy díszes kötetnek 
ára (üdékre bérmentes küldéssel) 50 fillér. Ajánljuk 
e küldiszénél és béltartalmánál fogva egyaránt alkal­
mas iskolai milleniumi emlékköteteket iskolafentartó-
ink felkarolásába. 

Tiszai Dezső miskolczi színtársulata elgőzösö-
zött Debreezenből. 

A bucsu igen s z í v e s volt a közönség ré­
széről ! 

Hogyne ! Olyan rég várta már, hogy sor ke­
rüljön erre! 

* 
Attói tartottak, hogy a szocziál demokratikus 

eszméktől felizgatott munkások t ü n t e t n i fog­
nak május elsején. 

A rendőrség teljes készenlétben várta s 
tüntetést. 

Szeme előtt le is folyt és nem avatkozott bele 
Sőt soknak arezán látszott, hogy nagy kedve 

volna részt venni a tüntetésben. 
Mert a tüntetés tárgyai sokfélliter bor, krigli 

s ö r és jóizü p e c s e n y e voltak. 
A tüntetésnek voltak á l d o z a t a i is. De 

ezek is tul vannak a veszélyen egy kis kaczenjam-
mer áron. 

nagyszerültemplomot kijavítja s kiszépiti. E ezél-

hogy 
Egy tanitó azzal bünteti a hibás gyerekeket, 
— a fogaikat húzza ki. 
Tekintve, hogy ez nem hazai találmány a 

különböző tantestületek figyelme felhivatik rá. 
Hátha azzal jobban lehetne a közművelődést 

előmozdítani, mint a hires wittenbergi tölcsérrel s 
igen tisztelt kollégáival a mogyoró és spanyolnád 
pálezákkal. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen, — 

De már mégis csak elérkezett a tényleges 
tavasz. 

Eddig csak n é v l e g uralkodott s ott setten­
kedett valahol messzire délen, enyelegve ottani ke-
gyelőivel. 

Most már bevonult hozzánk s itt csél-csapos-
kodik. 

Hódító útját megkezdte s rohamosan viszi 
híveit a szabadba, a hol — a kujon ! — nagy diese-
kedéssel mutatja be — bájait. 

Tagadhatatlan, hogy a bájai sokak és méltá­
nyolni valók. 

Pár havi viszonyt kezdeni — igazi gyönyörű­
ség vele. 

Csak aztán vigyázni tessék, hogy baj ne essék 
mert ez a csél-csap hóditó a hódoltjaifc még — be 
is csapja. 

A nagy nemzeti ünnepek megkezdődnek ma. 
Debreczen is ünnepel s ünnepelni fog elég 

szépen, de lehetett yolna még sokkal — gyakorla­
tiasabban. 

Például ki kellett volna mondani, hogy októ­
ber végéig 

a) nem keli adót fizetni; 
b) nem szabad senkinél foglalni, Hezitálni és 

bírságolni; 
c) a vároa kiváltja mindenki zálogát, ha a 10 

forintot nem haladja meg a kölcsönvett összeg ; 
d) dolgozni nagyon k e v e s e t szabad, de 

& fizetés, no az lehet dupla, ha tripla nem lehet; 
e) a ki akar potyára ehetik és ihatik a város 

kontójára. 
És igy tovább. 
Szóval volna sok értelmes terv, de ki tehet 

róla, hogy ott a hol a pénz van, ott nem akarnak az 
ily kívánatos dolgokkal szóba sem állani! 

* 

Szépek, érdekesek, lélekemelők lesznek min­
denütt a milleniumi ünnepségek. 

Hej l be sok ember sóhajtja el azt magában, 
— bár csak tul volnánk már rajtok I 

* 

Üres óráiban az ember sok mindenre ráér. 
Ráér párbajozni, mint a miniszterek, ráér 

hamisan kártyázni, mint Babó és Dániel, ráér váltót 
hamisítani és verset írni, mint Szabó Géza. 

Ugyan hogy lehet annyira sülyedni! 
Váltót hamisítani és verset irni egy napon 1 

Ez már — elvetemültség I 

HÍREK. 
Kikelet. 

Légy üdvözölve bűbájos kikelet, ezredik tava­
sza a magyar nemzetnek ! 

Tehát elvégre is megtört a rossz idők kemény 
hatalma. Tavasz mosolyog a merre csak látunk, uj 
erők buzdulása mutatkozik mindenfelé és a nagy 
természet hozzá kezdett ujabb alkotásaihoz... 

Ki tudja, hányadik tavasz ez, mióta az őserő 
működik. ? ! De bizonyára a magyar népnek ez a 
legszebb tavasza az ezredik, melynek hajnalpirja 
most ragyogja be a hazát, bérczeit, völgyeit, erdeit, 
halmait, most ragyog a legszebb tavaszi fény, mely 
belopózik a szivek belsejébe, hogy örömöt fa­
kasszon. 

Virágok nyílnak, a fák rügyeznek, levelet haj­
tanak s lombosodni kezdenek. Daloló madárkák 
vidám csicsergése hangossá teszi a levegőt, melybeD 
úszni látszik a virágok egyesült illatárja. 

Eljön a szép május is, az ifjúság kedves hó­
napja, az az idő, mikor a virágnak megtiltani nem 
lehet, hogy ne nyíljék. És nyilik is. Nyílik ott kunt 
a mezőn, nyilik az erdők homályán és nyilik a szi­
vekben. 

A virágok sorsa : diszleni, illatozni s lehullni. 
És le is hull mind. A réten, az erdőn és a 

szivekben is. 
De bár mely rövid élete legyen is egy-egy 

virágnak, az élete öröm, boldogságot adó s az a 
szép élet, melynek mentül több virága nyilik. 

Ünnepi tavasza van most a magyar népnek is, 
még pedig második ifjúságának legelső tavasza ! 

Oh mennyi szép virág nyilt ez alkalomra, 
mennyire büszke rajok a nemzet, mily nemes di-
csekvéssel mutatja most be a világnak. 

Teljék benne öröme s üdve mindenkinek! 
A tavasz pedig hozza, csak hozza egymás után 

a maga kedves szép virágait, hadd nyíljanak, hadd 
virágozzanak! 

Szin, sugár, illat, tavasz büve-bája lengje 
körűi soká, nagyon soká azokat, kiknek szivét ezek 
örömmel, töltik el 1 

Égó. 

— Ünneplés. A jövő héten városunkban is 
megkezdődnek már az ezredévi ünnepségek. Nyitá­
nyát fogjn képezni 5-dikén Hajduvármegye dísz­
közgyűlése, melyen az ünnepi beszédet V e s z-
p r é m y Zoltán vármegyei főjegyző fogja mon­
dani. Lesz aztán diszbeszéd. Másnap a város dísz­
közgyűlése lesz. Az ünnepi szónak J o ó István 
ev. ref. főigazgató, bizottsági tag lesz. A lakoma 
ezúttal sem marad el. Ez után jönnek az iskolai 
ünnepek, az ezredévi zászló felavatása stb. — A 
város fellobogózása már megkezdődött. 

— Mária ünneplése. A helybeli r. kath, 
templomban már megkezdődtek a szűz Mária tisz­
teletére szokásba vett májusi áhitatosságok. Csütör­
tökön nagy körmenet előzte meg ezt s ezentúl 
mindennap d. u. 5 órakor lesz isteni tisztelet, Mária 
imádás. Mondani sem kell, hogy a szertartást, egy­
házi beszéd tartást dr. Volaffka v. püspök végzi, a 
ki minden alkalmat megragad, hogy lelkipásztori 
teendőit végezhesse. 

— Költözködő városi hivatalok. A 
régi városház átalakítása ténynyé vált s május hó 
15-ére üres lesz a városház, honnan a hivatalok 
a „Hungária11 kávéház fölött levő első és második 
emeletre költöznek. Csak a második kerületi kapi­
tányság megy a színház udvarára, a hol régebben a 
harmadik, utóbb a IV. kerületi rendőr kapitányság 
volt. — A r. b e j e l e n t é s i hivatal s a IH-ik 
k e r . r. k a p i t á n y s á g Teleky-utcza 2165. 
sz. alá költöznek, a hol régen a r. kath. fiu iskola 
volt. A költözködések és berendezések most vannak 
folyamatban. Hétfőn már oda forduljon a bejelentő 
' a IH. kerületnél dologgal biró közönség. 

— Az ev. ref. nagytemplom rendbe­
hozatala régi vágya a kálvinista Róma hithű hívei­
nek. Az egyháztanács el is határozta, hogy ezt & 

bóí T ó t h István helybeli műépítész tervei sze­
rint fog eljárni, több (? 1) évre osztva be a munká­
latokat. 

— Közgyűlés. A „Debreczeni vadásztár-
sulat" f; é. május hó 3-án d. e. 10 órakor a város­
házánál évi rendes közgyűlést tart. Tárgyak: 1. A 
választmány évi jelentése. 2. A számvizsgálók je­
lentése. 3. A pénztárnoknak a számadás alóli fel­
mentése. 4. Jövő évi költségelőirányzat megállapí­
tása. 5. Ügyész választás. 6. A választmány kiegé­
szítése. 7. Esetleg felmerülő indítványok. 

— A városi épületek javítását a ta­
nács ujabb 3 évre p á l y á z a t m e l l ő z é s é ­
v e l H o r v á t h János és B i c z ó Gyula elis­
mert nevű építőknek adta. A tanács ez alkalomból 
igen meleg hangú elismerő hangú végzést hozott, a 
mi mindenesetre nagy megtiszteltetés az építő 
ezégre. 

— Esküvő. Díszes esküvő fog lefolyni e hó 
18-án városunkban. Ekkor vezeti oltárhoz Legányi 
Jenő kassai bútor nagykereskedő és bútorgyáros 
Szikszay Lajos helybeli építészmérnök, városi bizott­
sági tag nagy műveltségű és bájos leányát, Vilmát. 
Az esketési szertartás d. u. 5 órakor az ev. ref. 
nagytemplomban lesz. Az uj párt K. T ó t h Kál­
mán lelkész fogja összeesketni. 

— Nyomdászok tavaszi mulatsága. 
Díszes, a nyomdászokhoz méltó meghívót kaptunk. 
Az apró betűk ezen fáradhatlan, türelmes bajnokai 
rendeznek tánczvigalmat a „Margit" fürdő díszter­
mében és kerthelyiségeiben e hó 16-án (szombaton) 
Látjuk, folyton szemünk előtt lebegnek ezen derék 
fiuk, kik az ólomporral telitett levegőben segítik 
elő a művelődést. Végre ők is megsokalják az unal­
mas, egyforma munkát, kezet fognak egymással és 
mulatságot rendeznek, melyre — teljes joggal — 
még a notabilitásokat is meghívták, kik készsége-
gen meg is ígérték megjelenésüket. A mulatságon a 
zenét Veres Tóni kitűnő zenekara szolgáltatja. Kez­
dete este 8 órakor. Tekintve a jótékony czélt — 
önképzőkörük javára rendezik a tánczvigalmat — 
felülfizetéseket köszönettel fogadnak és hirlapilag 
nyugtáznák. Jegyek előre válthatók (személyjegy 1 
frt családjegy 3 személyre 2 frt) László Albert és 
Gyürky Sándor papirkereskedésében, továbbá a 
Csokonai és Hoffman és társa könyvnyomdában. 

— A z „ É r t e s i t ő " története. Lapunk 
ötvennégy éves történetét az orsz. kiállítás sajtó 
ügyi osztálya részére S z o m b a t h y János ur, 
— lapunk legrégibb, közel 20 éves munkatársa, 
illetve szerkesztője megírta s azt külön füzetben 
jelentettük meg és elküldtük nagyra becsült munka­
társainknak. Sajnálkozva ismeri be az írója, hogy a 
gyors munka miatt sok munkatárs neve kimaradt. 
Ilyenek . - Z a l a i Márk tanár, B o r d y Ida, K i s s 
Pál, végzett jogász, C s i k v á ' r i Antal, V e r e s 
Sándor, H o r v á t h Károly vasúti tisztviselők, 
K ú t i Zsigmond tanitó, B e r c z k y Lajos hír­
lapíró, L o v á s z János takarékpénztári tiszt, 
B í g n i ó Emília, L o n d e s z Elek, J á n o s sy 
Zoltán, S z a t h m á r y Zoltán, G r ü n v a l d 
József, D é r y Gyula, T r u x Miklós, U n g v á r y 
Gyula lelkész stb. A kimaradtak névsorát a füzetbe 
utánnyomatjuk. Kérjük szives bocsánatukat. 

— Május 1. A bűbájos szép május elsejét 
a szabadban szokta eltölteni az erre ráérő közönség. 
Volt is közönség bőven a szép Nagyerdőn, mely 
csak ugy ragyogott a májusi verőfényben. Egész 
nap hordta a feldíszített kis gőzös a közönséget, 
mely jó kedvvel élvezte a „boldog május"-t. — 
Éjjel hangzott mindenfelé a zene. A m. á. vasutak 
m o z d o n y a i is mind fel voltak zászlózva, vi­
rágozva és — magyarczimerezve. Szép május kö­
szöntött be, adja Isten, hogy ilyen is legyen. 

— Az uj izraelita templom építésével 
rohamosan haladnak előre. A tetőzet kupolájának 
vasszerkezete már a közel napokban készen lesz s 
azután még gyorsabban haladhatnak az építkezési 
munkálatokkal. Az izraelita uj templom építésével 
augusztusra egészen készen lesznek. 

— Házi ezredünk és a kőmivesek 
zászlőja. A debreczeni kőműves iparosok és se­
gédek egyesülete a helyben állomásozó 39-ik gya­
logezrednek zászlószeget küldött. Az ezred azt a 
szeget szívesen fogadta, a kőművesek egyesületé­
nek szép ünnepéhez Suvich Jenő ezredses meleg 
hangon tartott átiratban a legjobb sikert kívánta 
s egyúttal negyven koronát utalványozott az egye­
sület humánus czéljaira. 

— Épül a városház. A belügyminiszter 
jóváhagyta az uj városház építésére vonatkozó ha­
tározatot 321,872 frt erejéig. A tanács sietett is az 
árlejtés kiírásával. Május 29-ig lehet beadni az 
ajánlatokat s azután tüstént hozzáfognak az épí­
téshez. 

— Költözködés. A hét a költözködés nap­
jait foglalja magában. Már e hét elején lehetett 
látni megrakott társzekereket s ebben a látványban 
azóta minden nap van bőséges alkalom gyönyör­
ködni. De hát ki tehet róla, ha nem mindenkinek 
sikerül — háziúrnak születni ? 

— Cserebogár, sárga. . . Hangulatot kelt 
ha kipattan a fa első rügye, ha nyilik egy virág a 
baraczk, vagy megyfára, ugyan hogy ne költene 
hangulatot, mikor a cserebogár, a sárga cserebogár 
megjelenik s dévajkodva repked a virágzó fákon. A 
sárga cserebogár ha nem is nyarat, de jó időt hir­
det sakkor eszünkbe jut a régi dal, felzsong a 
dallama emlékezetünkben, hogy „Cserebogár, sárga 
cserebogár ! . . . u Hej! ifjúkorunk sok édes emléke 
fűződik e dal mélabús hangjai s ábrándos esz­
méihez. m 

— Elet a Nagyerdőn. A mi ritka szép 
s kedves Nagyerdőnkben uj élet kezdődik. — Ha 
valaha, ugy most igazán szép lesz a természet ke­
gyéből ez a gyönyörű kiránduló hely s a vendéglő 
vállalkozói lelkiismereti dolgot csinálnak abból, 
hogy jó étel és ital legyen kapható megfelelő tisz­
tességes árban. A vállalkozók megérdemlik, a kö­
zönség pártolását mert régóhajtott vágyak pontos 
kielégítésén fáradoznak lelkiismeretes szakavatott­
sággal. 

— Dr. Derekassy István, keresett fia­
tal orvosunk, a tűzoltó egyesület orvosa Szent-Anna 

utcza 2547. szám alá költözött a Bekényi házba, 
szemben a r. kath. gimnáziummal. 

— Váltóhamisító pap és — iró, Egy 
r. kath. lelkész Szabó Géza vallást cseréit s ev. ref. 
lelkész akart lenni. Mint ilyen, városunkba jött és 
itt készült a lelkészi vizsgára s egyúttal a városi 
tiszti főügyésznél volt mint irook alkalmazásban 
Az igen rokonszenves fiatal ember szerkesztősé­
günkkel egy udvarban lakva bejárogatott hozzánk s 
irt egy pár csinos verset T i h a m é r név alatt. 
Időközben v á l t ó h a m i s í t á s r a adta a, 
fejét s Parti Ferencz kereskedő nevére két váltót 
hamisított. Az egyiknél rajtavesztett és letartóztat­
ták. Éppen ezen a szomorú napon adta át nekünk e 
két verset: 

Te vagy . . . 
Te vagy az éa imádságom, 
Te vagy az én vétkem. . . 
Óriási magasságom 
S tátongó mélységem I 

Te vagy az én életemnek 
Átka üdvössége, 
Éltem borús éjszakája 
S tündöklő napfénye l 

Eljösz-e majd? 
Eljosz-e majd hozzám 
Feketébe' — gyászba' 
Harangkon duláskor : 
Elbúcsúzni tőlem 
A halotti házba ? ! 

Eljösz-e majd hozzám 
Csendes nyári estén. 
Hogy ha majd a szellő 
Lengeti a fátyolt 
Sírom fa keresztjén ? ! 

E versekben van a tehetségnek nyoma s rá­
vallanak szerző — nyugtalan lelkére. Vájjon meg-
bocsátja-e valaha a társadalom eltántorodását ? 

— Ser tésvásár . A vármegyében s általá­
ban a vidéken pusztító sertésvész Debreczen szab. 
kir. város sertésvásárainak megtartását is lehetet­
lenné tette, a mi sertéskereskedőinkre nézve tete­
mes veszteséggel járt. A bajon némileg segítendő, 
a városi tanács Boczkó Sámuel elnöklete alatt 
bizottságot küldött ki, mely elhatározta, miszerint 
a tanács elé olyan értelmű javaslatot terjeszt, hogy 
a helyi forgalom érdekébee a helybeli egészséges 
sertésekkel a heti vásárok megtartása megenge­
dendő volna. Vidékről csak is azonnali levágásra 
szánt sertések legyenek behozhatok, a tanács pedig 
a közvágóhidnál állíttasson fel ezek számára uj má-
zsálót, hogy a vásárséren levő mázsálót az esetleges 
inficziálástól megmentsék. 

— Nyugalomba. A debreczeni második 
honvéd huszárezredben százados F a r k a s Mór 
a debreczeni társadalmi életben általánosan ismert 
és kedvelt katona, saját kérelmére nyugdíjba vonult. 
Nyugállományba helyezése alkalmából az a kitün­
tetés érte, hogy ő felsége a czimzetes őrnagyi jelle­
get adományozta neki.. 

— Zászlószentelés. A debreczeni kőmű­
ves iparosok és segédek temetkezési egylete 17-ére 
kitűzött zászlófelavatási ünnepét egy héttel előbb, 
e hó 10-én délután 3 órakor tartja meg a „Margit* 
fürdő telepen. 

— Ügyvédi iroda áthelyezés. Doktor 
B e n e d e k János ügyvéd irodáját 1896. május 
1-étől M i k 1 ó s-u t c z a 1914. számú (Sik-féle) 
házba helyezte á t 

— Tiszay Dezső színtársulata befe­
jezte nálunk működését. A pótidény unalmas és 
és szerfelett rossz volt. A társulat" határozottan 
gyönge és nagy merészség volt a debreczeni műértő 
közönség előtt egy hónapig mutogatni őket. Szó 
sincs róla van köztük több tehetséges tag, kivált a 
férfiak között, de vannak feltolt egyéniségek is a 
kiket igazán csodálunk, hogy a színészi pályán 
boldogulni tudnak. T i s z a y Dezső maga mint 
ember, mint barát és színész kitűnő, de mint szín­
igazgató már századvégi jellegű. Kívánjuk, hogy 
jobban méltányló közönségre tegyenek szert minél 
hamarabb. 

— Előléptetés. Kiss Dénes honvédhuszár 
százados, városunk e nagyon kedvelt népszerű 
tisztje őrnagy lett, S z e p e s s y Gusztáv fhdngy 
a gyalogságnál százados lett. E két nagyon megér­
demelt előléptetéshez szívből kívánunk sok sze­
rencsét. 

— Ezredévi zász lókra van most nagy 
szükség. Figyelmeztetjük a közönséget a Radeczky 
József ezen vállalatára s biztosítjuk a közönséget, 
hogy e jó nevű kereskedőnél — jót s olcsón fog 
kapni. 

* Érdekes a lapunk mai számában levő 
Heckscher József (Hamburg) szerencse tudósítása. 
Ezen czég pontos kiszolgálása és titoktartó nyere­
mény kifizetései által vidékünkön annyira megked­
veltette magát, hogy nem mulaszthatjuk el tisztelt 
olvasóink szives figyelmét a hirdetésre felhívni. 

* Magyar osztálysorsjáték. II. osztályú 
sorsjegyeknek a III. osztályra való megújítása 
naponként, de legkésőbb május 2-ig eszközöltetik. 
A sorsjegyek megújítása a sorsjegyeken jelzett 
elárusítóknál eszközöltetik és pedig a sorsjegy visz-
szaszolgáitatása és a megújítási dij 1 egész sors­
jegyért 20 frt, 1 fél 10 frt, 1 tized 2 frt, 1 huszad 1 
frt befizetésével. Teljes sorsjegyeket (mind a három 
osztályra érvényes sorsjegyeket) nem kell megújí­
tani és a Hl. osztály húzásán minden továbbbi 
utánjárás nélkül részt vesznek. Hogy a sorsjegy­
tulajdonosoknak épen a megújítási határnap lejár­
takor (május 2) való óriási tolongása elkerültessék, 
ajánlatosnak mutatkozik, miszerint mindenki igye­
kezzék a IH. osztályú sorsjegynek minél előbb bir­
tokába jutni. 

— Rövid h i rek . J e k e l f a l u s y Lajos 
ezredest tábornokká történt kinevezése alkalmából 
üdvözölte a honvéd gyalog és lovas tisztikar. — 
H a n g v e r s e n y t rendez egy műkedvelő tár­
saság e hó é-én a „Bika" dísztermében.— A j ö vő 
évi képviselő választók névjegyzékét most íllitja. 
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össze a központi bizottság. — D u m b r a v a 
László felügyelő megvizsgálta az anyakönyvvezetői 
hivatalt. — L i s z k ' a y József ny. városi hiva­
talnok élte 88-ik évében meghalt. — A l i b a 
v á s á r a Miklós-utcza végén lesz ezentu!. — 
M i h á l y i József fiatal hentes mester elhalt neje 
utáni bánatában öngyilkos lett. — B o r o s György 
vendég-utczai házába a nmlt éjjek egyikén betör-
ismeretlen tettesek, de kárt nem tettek. — Az e v 
r e f. elemi iskolák vizsgái sorrendjét ma állapítja 
meg az iskolaszék. 

* A l a p u n k mai számában levő Kaufmann 
és Simon (Hamburg) szerencse tudósítása igen ér­
dekes. Ezen czég pontos kiszolgálása és titoktartó 
nyeremény kifizetései által vidékünkön annyira 
megkedveltette magát, hogy nem mulaszthatjuk el 
tisztelt olvasóink szives figyelmét a hirdetésre 
felbivni. 

Kis lu t r i . 1896. április hó 29-én. 
Prágai 90 51 68 56 52 
Szebeni 32 22 68 79 14 

Szerkesztői üzenetek. 
D, "L. Váltót hamisítani lehet, de nem illik 

ROSIÍ verset írni bün. Ez utóbbi nagyobb bűnhődés alá 
esik, mint az előbbi. 

K. A . Bocsánat, beküldött versei sorsáról 
nem értesíthetjük. Az ön verseinek móltó bírálója 
tehetséges irodai eljárónk József ur jelenleg a költöz 
ködés gyönyöreit élvezi s nem akarja az édes percze-
ket elkeseríteni. Hanem lesz azért bírálat, csak tessék 
várni ! 

T . la. Talán a nemzetközi érzék íratja a „mil-
leniuma-ot az „ezredév" helyett. Legyünk csak ma­
gyarok, szóban ós írásban és nem csak — képekben 

H . S. urnák (Amerika) A lapot megkaptuk s 
örülünk, hogy a nagy oczeánon tul is oly nemesen 
dobog a magyarság szive a régi hazáért. 

N y . K. K. úrnő (Msklcz) A legnagyobb sze 
rencsénknek fogjuk tartani, ha beküldve emlékköny 
vét kívánságát teljesíthetjük. 

O. Cry. Nyrgyhz. Ne feledkezzék el rólunk. A 
mi az »Ny.K-ben jön mi is közöljük ! 

Tessék 
meggyőződést 

szerezni. Ritka alkalom. Igen 
jutányos 

árak. 

A szerkesztésért felelős • 
a kiadótulajdonos: Z i che rman Hermán . 

F o u l á r d s e l y m e t 60 krtól 3 frt 35 
k r i g méterenként — japáni, chinai, stb. a legújabb 
mintázattal és színekben u. m. fekete, fehér, és 
színes Henneberg selymet 35 k r t ó l 14 frt 65 
k r i g méterenkint sima, csíkos, koczkázott mintá-
zottakat damasztot stb. (mintegy 240 külömböző 
minőségben, 2000 szín és mintázattal stb. posta-
bér- ós vámmentesen a házhoz szállítva, min­
tákat küld posta fordultával: Hennebe rg Cr. 
(es. és kir.udvari szállító) se lyemgyára Zür ich­
ben. Svájczba czimzett levelekre 10 kros és leve­
lezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

y"¥"@se, niigyliólyag, hűgydara to 
és kősssvénybántalmak ellen, továbbá 
a légzo és emésztési szervek hurutos 
bántalmainál, orvosi tekintélyek által a 

Xi i tMon-forr&s 

sikerrel rendelve lesz. 
H ú g y h a j t ó h a t á s ú 1 

Kellemes izü I Könnyen emészthető I 
Kapható ásványvlzkereskedésekben és gyógyszertárakban. 

A Satvatör-forrés Igazgatósága Eperjesen, 

OS 
CM 

co 

K i t ü n t e t e t t 

;;;,;:; imkiál 
előnyösen csendes énekelőadással, 

8—20 márka u t á n v é t mellett 
szállítok. 

8 napi próbaidő. ! Bármikor kicserélhetők ! 
Prospektus, tartás ingyen. 

W. Heering. 
Sz.-Andráskegy (HarzbaD) 427. 

3—5 

Yan szerencsém a n. é. debreezeni és vidéki kö­
zönséget értesíteni, hogy mint annak idején hirdeté­
seimben jeleztem, gyermekjá ték , nor inberg i és 
d í s z m ű á r u Üzletemmel felhagyni óhajtok, régi 
raktáramat minden elfogadható áron bocsátom ren 
delkezésre, egyúttal tudatom, hogy most már üzle­
temnek más irányt akarok adni. 

Egy feloszlatott 

nagy posztó- és ssövet-raktart 
igen előnyösen vásároltam meg, ama kellemes Hely­
zetben vagyok, hogy a l egk i tűnőbb bel- és kü l ­
földi kamgarn , cheviot- ós divatszövetekkel 
rendkívül olcsó árak mellett szolgálhatok. 

Tisztelettel 

J"<5 é s o l c s ó mszö-v&t&ic-

kői és famüves 
üzle-Mvészkert-utcza 1075. sz, a. 

tében telefon összeköttetést létesít­
vén, tisztelettel jelenti, hogy rendelések 
eszközlése, vagy munkák elszállítása 
iránti intézkedések a telefon utján is 

történhetnek. 

Tisztelettel: 

D&vidMzy Kálmán. 
(124.) 1—1 
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Az általánosan ismert jő hírnévnek örvendő s több oldalukig 
kitüntetett sósborszesz készítményem — kelendőségénél 
fogva — sok utánzásnak lévén az utóbbi időben kitéve, 
elhatároztam, hogy azokon czimjegyeimefc módosítom s arra 
kék nyomatban saját házam külső alakját veszem föl, beje­
gyeztetvén azt egyszersmind védjegyként a budapesti 

iparkamaránál. 

[általánosan elismert kitűnő háziszer; különösen a bedör-
[zsölés-kenö-gyúró-gyógyniódnál (massage) igen jó 
' hatású. Ajánlható egyszersmind fogtisztitó szerül is, a 
mennyiben a fogak fényét elősegíti, a foghust erösbiti 
és a száj t iszta, Szagtalan Ízt nyer a szesz elpárolgása 
után, úgyszintén fejmosásra is a haj idegek erősítésére 
a fejkorpa képződés megakadályozására és annak 

megszüntetésére. 
Egy" Mgy üveg ára 9 0 i r , egy kisebb üveg ára 4 5 kr. B RÁZ A. Y K Á L M Á N 

Budapesten IV. ker., Mnzeum-körút 23. szám. 
Kapha tók Debreczenben: Csanak József, Csiesó Lajos, Tóth Kálmán, Félegyházi János, Geréby 
Fülöp, Havas József, Kohn Lajos, Leidenfrost J.rmin, Lustíg Károly, Kaies Gyula, Eadeezky József, 

Eickl József Zelmos, Rosenthal Dániel, Tóth Sándor, Szabó Zsigmond. 

•111 III 1 iiiiiii 119íwmm^0m^mssBsaK^mawsBSBms^iwE^s^a^ 

Yédjeg 19, és 20. szám. 

Riolíter-féle Horgony-Pain-Expeller 
Idáimén! Capsici comp. 

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróM-
lásának, mert már több mint 25 év óta megbízható, 
fájdalomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztatik kösz-
vénynéi, csíknál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrab­
ban rendeltetik. A valódi Horgony-Pam-Expeller gya­
korta Horgony-Liniment*elnevezés alatt nem titkos 
szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 
1 frt. ÜYegenkéntí árban majdnem minden gyógyszer­
tárban készletben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen 
óvatosak legyünk, mert több kisebbértékü 
utánzat .van forgalomban. Ki nem akar 
megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony" védjegy nélkül mint nem valódit 
utasítsa vissza. 
RiChterF.Ad.es társa, cáu.és kir.aduri mllitoí, 

RudoliUit (Thüringia). 

Téglagyári gépek 

a legpraktikusabb rendszerűek, valamint 
tégla-, chamotte-, reczés fedélcserép- (falz-
dachziegel), agyagcső-, vízhatlan mész- és 
égetett fősz-gyárak teljes berendezését szál­

lítja, mint legrégibb különlegesség 

LOUIS JÁGER, 
téglagyári gépgyár Köln-Ehrenfeld. 

Vezérképviselet Magyarország részére 

Gedeon és Eont mérnökök. 
Műszaki iroda: Budapest, váczi kör-ít 

68. sz. Alkotmány-uteza 31. 
Árjegyzék és költségelőirányzat ingyen. 

A legjobb ajánlatok, kivitelű tervek, a munka 
alatt megtekinthetők. 

(86.) 3—3. 

Főnyeremény 
esetleg 

500,600 mk. 

Szerencse 
tudósítás. 

MegMvás a nyeremény-esélyekben 
való részvételre 

a hamburgi államilag biztosított nagy sorsjáték 
által, melynél 

10 millió 746,990 márka 
biztosan kihuzatik. 

A nye remények ezen eldnyős sors játék­
ná l , melyek tervszerint csak 112,000 sorsjegyet 
tartalmaznak, a következők : 

A l egnagyobb n y e r e m é n y eset leg 
5 0 0 , 0 0 0 m á r k a . 

Julalék 300,000 mk. 
1 nyer. á 200,000 mk. 
1 nyer. „ 100,000 mk. 
2 nyer. „ 75,000 mk. 
1 nyer. „ 70,000 mk. 
1 nyer. „ 65,000 mk. 
1 nyer. „ 60,000 mk. 
1 nyer. „ 55,000 mk. 
2 nyer. „ 50,000 mk. 
1 nyer. „ 40,000 mk. 
3 nyer. „ 20,000 mk. 

21 nyer. „ 10,000 mk. 
ős ezek 

46 nyer. a 5000 mk. 
106 nyer. „ 3000 mk. 
206 nyer. „ 2000 mk. 
782 nyer. „ 1000 mk. 

1348 nyer. „ 400 mk. 
42 nyer. n 300 mk. 

138 nyer. á 200,150 mk. 
35327 nyer a 155 mk. 
8961 ny. 0 184,104,100 
2249 ny. a 73,45,21 m. 
összesen 56,240 nyere­

mény 

STOOSZ 
hidegvizgyógyfürdS és 

e l s ő r a n g ú k l i m a t i k u s g y ó g y h e l y 
( .AJba-uj -Torna:naeg H 3re . .> 

2000' magasan a tenger színe felett, fenyyesek 
közepette, szelek ellen teljesen védett és csak 

délnek nyitott völgyben fekszik. 
t*yÓgyeszkÖZÖk ; az észszerű vizgyógymőd 

alkalmazása, nagy tapasztalatú és kiválóan gondos 
orvosi felügyelet mellett, villanyozás, massage és 
teljes gyógymód. Fenyő erdők. Teljesen pormen­
tes és ózondus levegője, a védett fekvés és nem 
ingadozást mutató hőmérsékleténél fogva kiválóan 
alkalmas gyógyhely a légző szervek bántalmaiban 
szenvedő betegek és kimerítő betegségek után 
üdülők részére. Enyhe tavaszi és őszi időjárás. 
Szobaárak felette mérsékeltek. Teljes napi élelme­
zés 1 forint 50 kr. Elő- és utóidényben tetemes 

árleengedés. 
Fürdöorvos: Dr. Czirfusz Dezső, Abauj-

Tornamegye tb. tiszti főorvosa. (Télen gyakorló 
orvos San-Remo klimatikus gyógyhelyen). 

Posta és telefon állomás helyben. — Utolsó vasúti 
állomás Metzenzéf . Kívánatra kimerítő pros­

pektus készséggel küld 
(112)2—4. a fürdőigazgatóság . 

pár hónap alatt 7 részben biztosan 
döntenek. 

A főnyeremény az 1. osztályra 50,000 mk., 
míg all-ban már 55,000, a III-ban 60,000, a IV-
ben 65,000, az Y-ben 70,000, a Vl-ban 75,000, a 
VH-ben 200,000, és a jutalókkal 300,000 márká­
ról esetleg 500,000 márkára emelkedik. 

Az első n y e r e m é n y h u z á s é r t , mely állami 
felügyelet alatt történik, kerül az 
egész eredeti sorsjegy csak 3 frt 50 kr . 
egy fél „ „ „ 1 „ 75 „ 
egynegyed ered. „ „ — „ 90 „ 

A résztvevők rögtön a sorshúzás megejtése 
után felszólítás nélkül megkapják a hivatalos sors-
huzási lajstromot ingyen. 

A sorsolási tervet állami czimerrel, melyből be­
tétek ős nyeremények mind a h é t osztályból látha­
tók, e lőre megkü ldöm ingyen. 
A nyeremények kifizetése és szétküldése 
egyedül általam történik pontosan, hiány nólkül, a 
legnagyobb titoktartás mellett. 

Megrendeléseket pos tau ta lványnya l 
vagy Utánvéttel kérem. 
Forduljunk a megrendelésekkel a köieli 
húzás végett is, mely 

folyó évi m á j u s hó 15-kén 
1OB£} teljes bizodalommal 

IATJFMAM és SIMON, 
bank- és váltó-űzletéhez HAMBURGBAN. 

(115) 1—10. 

U J FESTEK ESZgRADEK ÜZLET. 
Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, miszerint helyben 

a Nagy-Hatvan-uteza 1098. sz. Hochfelder Jakab-féle házban újonnan 
berendezett 

FESTÉK, OLAJ, PETROLEUM ÉS ZSIRADÉK 
üzletet nyitottam. Az elsőrangú gyárakkal Összeköttetésben lévén, a legkitűnőbb 
minőségű árúkat igen mérsékelt árakban adhatom. — Dúsan felszerelt raktáramban 
a legfinomabb petróleum, száraz por- és olajba törött kész festék, szobapadló- és 
különféle lakkok, gazdasági kocsikenő, bőr- és haizsir, továbbá mindennemű 
gépolaj, ecsetek, zsiradékok, szappan és gyertyák kaphatók. 

A Lusztig Gyula ós Társa csődtömegéből átvett árúkat, mig a kész­
let tart, rendkívüli olcsó áron bocsátom a n. é. közönség rendelkezésére. 

(108.) 2—2. 

TÉRÉI JÓZSEF, 
Debreczen, Nagy-Hatvan-utoza 1098. szám, 

Hochfelder Jakab-féle házban. 

http://RiChterF.Ad.es
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nem volt oly olcsó, mint most a 9 

nemzeti szinti (lobogó) zászló | 
mindenféle nagyságban, d í s z e s k i á l l í t á s b a n most is £ 

RADETZKY JÓZSEF 
kereskedésében, főtér, Tisza palotával szemben, B á n u n k é i palotában. 

I s k o l á k és t e s t ü l e t e k részére, t ö m e g e s megrendeléseket n a g y o n f g 
o l c s ó é r t elvállalok. Sürgöny czim : R a d e t z k y Józse f , D e b r e o z e n . | | 

(119.) 1 - 3 . 8 

* > 

Yan szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, miszerint a 
nagyerde i Bobos-pavi l lonban, ugy a reggeli, mint a délutáni órákban kapható : 

Egy esésze fehér vagy fekete kávé 14 kr. 
Egy edény fehér kávé ka lács vagy kiflivel 24 kr. 
Kapható folytonosan jógbehűtött a lud t te j adagonként 15 kr. 
Ebéd ós vacsora abonnoma egyezség szerint a legolcsóbban. 
Vacsora vagy ebéd külön is abonnálható. 
Az é te lekből kisebb adagok is adatnak. Különösen a jánlhatom a konyhánk­

ban kitűnően előállított 

ERDÉLYI TÁNYÉROST. 
Naponta friss kőbányai és müncheni söröket csapolok, 
A reggeli órákban kitűnő vi l lásreggel ivel szolgálok. 
Eendelkezésre áll továbbá a nagyérdemű fogyasztó közönségnek az ásványvíz 

gyógykura, minden keresettebb ásványvizek pohár számra is kaphatók. Ezek 
között legmelegebben ajánlom a 

S Z T O J K A I Á S V Á N Y V I Z E T . 
Ezen kitűnő gyógy- és ásványviz már városunkban is a legkedveltebb 

v izek egyike. Tisztelettel 

Lendlba.-u.er K á l m á n , 
kezelő-vendéglős. 

V. i . Azon egyének, kik e területen megtartandó MILLENIUM! ünnepélyen 
sátrakban bort és sört óhajtanak árusítani, jelentkezzenek Lend lbauer K á l m á n 
keielő-vendéglősnél a Nagyerdőn május hó 4-ig. (120.) 1—3. 
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an szerencsém a T< 
l\ iirsczem első terrakotta-, majolika- és kályhagyár" 

l lllillll 

készítményeit u. m. : égetett anyag épületi díszitményeket 
(terrakotta), díszedényeket (majolika), tűzálló anyagból készült 
közönséges edényeket, valamint nagy választékú ó-német-, 
svéd-, díszes porczellán-, cserép- és majolika-kályhákat, kan­
dallókat, fürdőkád és falburkoló fayence lemezeket, agyagcsö­
veket és mindennemű szobrászati czikkeket, jutányos áron és 
jótállás mellett a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani. 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind hazai és külföldi 
legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében a 
legjobb hirü gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. — 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után 
előállíttatnak. A gyár a legnagyobb megrendelésnek is eleget 
képes tenni. 

Gyártelep és r a k t á r : a Boldog-kert elején, a vaspálya 
udvar és csolnakázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak-
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. i 

Belső iroda : Sz.-Anna-utcza 2524 sz.a. Telefon 188. 
Belső r a k t á r : Föpiacz, Stenezinger Károly u r házában. 

Tisztelettel ' 

':^^^^=^^''=^f^^:^^' 
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1 t a n és nyári idényre 
a legmegbízhatóbb elso-rendü gyárakból: 

SZABADALMAZOTT 

JÉGSZEKRÉNYEK, 
ÖNMŰKÖDŐ 

FAGYLALTGÉPEKET, 
LEGJOBB MINŐSÉGŰ 

SZÓDAVÍZ KÉSZÜLÉKEKET, 
TÜKRÖZÖTT 

SODEOFTBOmTÓKAT 
ÉS SZABDA.LMAZOTT 

LEGÚJABB BBFŐZŐ-tJVEGEKET 
a legnagyobb választékban és legjutá-

nyosabb á r ak mel le t t ajánl 

kiisziiiiiiízkvljiilri' 
üveg, porczellán, lámpa, 

háztar tás i konykaeszközök és díszárúk 
nagykereskedése 

B E B H E C Z E N , F ő p i a e z , 1 9 0 0 . 
(145) 51—52. 

ibn 
1 I 
1' 

Köszénkát rányt 
l e g j o b b m i n ő s é g b e n 
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=[J mely által azok tartóssága kétszertehosszabb, Jfe 
\m továbbá czulápok, melyek a földbe ásat- rüJ 
M nak, kerítések s gazdasági eszközök M 
=| befestésére, hordókban á 50, egész 250 ̂  
LjT kiló sulytaartalommal, 
fül to-vá.'b'bá. s a j á t g y á r t r a á x r y - u . [Mn 

2 - » • * coaksot " V l j l 
py (pirszén) kovácsok és lakatosok m 
=j[ részére ajánlja jutányos ár mel le t t : fe 

i a légszeszgyár igazgatósága fe 
Mril 'Debreozeiiben. P= 

A tavaszi idényre ajánlom nagy 

ásványvíz raktáramat, 
melyben a legbirnevesebb hazai és külföldi ás­
ványvizek mindég friss töltésben kaphatók. 
Mint: einsi, borszéki, gieshübli, Guber, 
Levico, Renczegno, karlsbadi, krondorfi, 
Margit, marienbadi, mohai, parádi, Petőfi 
szegedi sóskeserü viz, rohitsi, Salvátor, 

seltersi, stb, stb. 

Főraktár Bekecsen és vidékére a 
borszéki bor és gyógyvíznek, 

mely méltán viseli a „savanyu vizek királya" 
nevet. 

bilisek Géza 
előbb GASZNBR KÁROLY 

Debreczenben, Kossuth-utcza. 
Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Főnyeremény 
esetleg 

500,000 rak. 

Szerencse 
tudósítás. 

Meghívás a nyeremény-esélyekben 
valórészvételre 

a hamburgi államilag biztosított nagy sorsjáték 
által, melynél 

10 millió 746,990 márka 
biztosan kihuzatik. 

A nye remények ezen előnyös sors já ték­
ná l , melyek tervszerint csak 112,000 sorsjegyet 
tartalmasnak, a következők : 

A l egnagyobb n y e r e m é n y ese t leg 
5 0 0 , 0 0 0 m á r k a . 

Julalék 300,000 mk. 
1 nyer. á 200,000 mk. 

46 nyer. á 5000 mk. 
106 nyer. n 3000 mk. 
206 nyer. „ 2000 mk. 
782 nyer. „1000 mk. 

1348 nyer. „ 400 mk. 
42 nyer. „ 300 mk. 

138 nyer. á 200,150 mk. 
35327 nyer a 155 mk. 
8961 ny.á 134,104,100 
2249 ny. á 73,45, 21 m. 
összesen 56,240 nyere­

mény 

1 nyer. „ 100,000 mk. 
2 nyer. „ 75,000 mk. 
1 nyer. „ 70,000 mk. 
1 nyer. „ 65,000 mk. 
1 nyer. „ 60,000 mk. 
1 nyer. „ 55,000 mk. 
2 nyer. „ 50,000 mk. 
1 nyer. „ 40,000 mk. 
3 nyer. „ 20,000 mk. 

21 nyer. „ 10,000 mk. 
és ezek pár hónap alatt 7 részben biztosan 
döntenek. 

A főnyeremény az I. osztályra 50,000 mk., 
míg a II-ban már 55,000, a IH-ban 60,000, a IV-
ben 65,000, az Y-ben 70,000, a Yl-ban 75,000, a 
VH-ben 200,000, és a jutalékkal 300,000 márká­
ról esetleg 500,000 márkára emelkedik. 

Az első nyeremény húzásért, mely állami 
felügyelet alatt történik, kerül az 
egész eredeti sorsjegy esak 3 frt 50 kr . 
egy fél „ „ „ 1 „ 75 „ 
egynegyed ered. ,, „ — „ 90 „ 

A résztvevők rögtön a sorshúzás megejtése 
után felszólítás nélkül megkapják a hivatalos sors-
huzási lajstromot ingyen. 

A sorsolási tervet állami czimerrel, melyből be­
tétek ós nyeremények mind a hé t osztályból látha­
tók, e lőre megkü ldöm ingyen. 
A nyeremények, kifizetése és szétküldése 
egyedül általam történik pontosan, hiány nélkül, a 
legnagyobb titoktartás mellett. 

Megrendeléseket postantalványnyal 
vagy n tánvé t t e l kérem. 
Forduljunk a megrendelésekkel a közeli 
húzás végett is, mely 

f o l y ó é v i m á j u s h ó 2 1 - k é n 
lesz, teljes bizodalommal 

H1CZSCHER JÓZSEF 
bank- ős váltó-űzletéhez HAMBURGBAN. 

(111) 1—10. 

Karlsbadi porczellán, 
majolika, terrakotta, tUrpk 
gyári raktára-

Kávé- vagy theakész le tek 6-6 személyre 
17 darabból finom virágokkal festve és aranyozva 
3 frt , 3 frt 50 k r , 5 írttól feljebb 10 frtig. Fe­
kete kávés tálczával 3 f r t 50 k r . É tkező kész­
le tek 6 személyre, 26 drb. virágos aranynyal 6 
frt. 6 személyre 26 drb 7 f r t 50 k r . 6 személyre 
42 drb a legújabb kivitelben 12 fr t tól 50 frt ig. 
Arany nélkül 10 frt . Thea- és kávés esésze igen 
finom diszszel tűzmentes egy pohár 20 k r . 

6 személyre üveg készle t boros pohár, 
vizes pohár, boros üveg, vizes üveg 14 drb 1 fr t 
68 k r , szalag diszszel, ugyanily összeállítás, csil­
lag metszéssel 3 frt. 

Vidéki megrendelésnél elegendő az 
árak megjelölése. Mindenkor a legújabb mintával 
szolgálok. 

Menyaszonyi ajándéktárgyak dus választékban, 
Csomagolásnál a legnagyobb gond forditta-

tikj az utón történhető károkat megtérítem. 

Ifj. IPájer József 
Debreczen, főpiacz. (328)17—? 
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Debreczen, 1896. Jtfyonmtott a Táros könyvnyomdájában. — 53$, 
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